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FRANÇAIS
Information importante

Lire attentivement et suivre soigneusement chacune des étapes de ces instructions.
Conserver ces instructions pour une utilisation ultérieure.

ATTENTION
Risque de blessure grave ou mortelle par écrasement en cas  de chute du meuble. Pour éviter la chute de ce meuble, il faut le 
fixer au mur de façon permanente. Le montage doit ętre effectué par une personne qualifiée, car une erreur de montage peut 
provoquer la chute du meuble et occasionner des blessures ou des dégâts. Les fixations murales ne sont pas incluses car leur choix 
dépend du matériau du mur. Vérifiez que votre mur permettra aux fixations de résister au poids du meuble. Adaptez les fixations 
au matériau de votre mur. En cas de doute, demandez conseil ŕ un vendeur spécialisé.

Entretien et nettoyage

Nettoyer avec un chiffon humide et une solution savonneuse. Essuyer avec un chiffon sec et propre.

ENGLISH
Important information

Read carefully and follow each step of the instruction carefully. Keep this information for further reference.

WARNING
Serious or fatal crushing injuries can occur from furniture falling down. To prevent this furniture from falling down it must be
 permanently fixed to the wall. Assembly should be carried out by a qualified person, because wrong assembly may lead to that the 
furniture will fall down and cause injury or damage. Fastening devices for the wall are not included since different wall materials 
require different types of fastening devices. Use fastening devices suitable for the walls in your  home. Assess the suitability of the 
wall to ensure that the fastening devices will withstand the forces generated. For advice on suitable fastening devices, contact your 
local specialized dealer.

Care and cleaning

Wipe clean with a cloth damped in a mild cleaner. Wipe dry with a clean cloth.

POLSKI
Wazne informacje

Przeczytaj uwaznie i dokladnie wykonaj kazdy krok instrukcji. Zachowaj te informacje do wykorzystania w przyszlosci.

OSTRZEZENIE
Przewrócenie mebla moze doprowadzic do zmiazdzenia i powaznych obrazen lub smierci. Aby zapobiec przewróceniu sie mebla, 
nalezy na stale przymocowac go do sciany. Zamocowanie powinno byc przeprowadzone przez wykwalifikowana osobe, poniewaz 
niewlasciwy montaz moze doprowadzic do przewrócenia sie mebla i obrazen ciala lub uszkodzen mienia. Elementy mocujace 
do sciany nie sa dolaczone, poniewaz rózne rodzaje scian wymagaja róznych typów elementów mocujacych. Uzyj elementów 
mocujacych odpowiednich do scian w Twoim domu. Ocen, czy sciana sie nadaje i czy elementy mocujace wytrzymaja wytworzone 
sily. Aby uzyskac porade na temat wlasciwych elementów mocujacycj, skontaktuj sie z najblizszym sklepem specjalistycznym.

Czyszczenie

Wytrzyj do czysta szmatka namoczona w delikatnym srodku czyszczacym. Wytrzyj do sucha czysta szmatka.

SVENSKA
Viktig information

Läs noga och följ varje steg i anvisningen noga. Spara informationen för framtida bruk

VARNING
Allvarliga eller livsfarliga klämskador kan ske om möbler faller ner. För att förhindra att den här möbeln faller ner mĺste den fästas 
permanent vid väggen. Monteringen bör utföras av kunnig person dĺ felaktig montering kan leda till att möbeln faller ner 
och orsakar skador. Fästbeslag för väggen medföljer inte eftersom olika väggmaterial kräver olika typer av fästbeslag. 
Använd ett fästbeslag som passar för väggarna hemma hos dig. Bedöm väggens lämplighet för att säkerställa att fästbeslagen tĺl 
krafterna som genereras. För rĺd om lämpliga eslag, kontakta din fackhandlare.

Skötsel och rengöring

Torka rent med en trasa fuktad med milt rengöringsmedel. Torka torrt med en ren trasa.
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DEUTSCH
Wichtige Information

Sorgfältig lesen und jeden Schritt der Anleitung sorgfältig befolgen. Diese Information für künftigen Gebrauch aufbewahren

ACHTUNG
Wenn Möbelstücke herunterfallen, können ernste oder lebensgefährliche Verletzungen durch Einklemmen die Folge sein. 
Um zu verhindern, dass das Möbelstück herunterfällt, muss es fest an der Wand verankert werden. Die Montage muss von einer 
fachkundigen Person durchgeführt werden, da unsachgemäße Montage zum Herunterfallen des Möbels und  zu Unfällen und 
Schäden führen kann. Beschläge für die Wandbefestigung sind nicht beigepackt, da sie von der jeweiligen Wandbeschaffenheit 
abhängig sind. Befestigungsbeschläge benutzen, die für die heimischen Wände geeignet sind. Die Eignung des Wandmaterials 
untersuchen, damit sichergestellt werden kann, dass die Tragfähigkeit der Befestigungsbeschläge für die Belastung
ausreichend ist. Bei Fragen zu geeignetem Befestigungsmaterial den örtlichen Fachhandel zu Rate ziehen.

Reinigung und Pflege

Mit einem feuchten Tuch mit milder Seifenlösung abwischen. Trocken nachwischen.

ITALIANO
Informazioni importanti.

Leggi e segui attentamente tutti i passaggi delle istruzioni. Conserva queste informazioni per ulteriori consultazioni.

AVVERTENZA
Se il mobile si ribalta puň causare lesioni da compressione serie o fatali. Per prevenire il rischio che il mobile si ribalti, quest’ultimo 
deve essere fissato permanentemente alla parete. Il montaggio deve essere effettuato da una persona qualificata. 
Se non viene eseguito correttamente, il mobile puň cadere, danneggiando persone o cose. Viti e tasselli per il fissaggio alla parete 
non sono inclusi perché pareti di materiali diversi richiedono tipi diversi di accessori di fissaggio. Usa sistemi di fissaggio adatti alle 
pareti della tua casa. Verifica l’idoneitŕ della parete per assicurarti che gli accessori di fissaggio resistano alle forze generate. 
Per maggiori dettagli sui sistemi di fissaggio adatti alle pareti della tua casa, rivolgiti a un rivenditore specializzato.

Istruzioni per la pulizia

Pulisci con un panno inumidito in un detersivo poco concentrato. Asciuga con un panno asciutto.
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